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• MANTENIMIENTO AUTOMÁTICO DE LA CARGA
• AUTOMATIC CHARGE MAINTENANCE
• MAINTENANCE AUTOMATIQUE DE LA CHARGE
• AUTOMATISCHE WARTUNG DER LADUNG
• AUTOMATISCH ONDERHOUD VAN HET LADEN

AUTOMATIC STAND-BY



100%

20

• MANTENIMIENTO AUTOMÁTICO DE LA CARGA
• AUTOMATIC CHARGE MAINTENANCE
• MAINTENANCE AUTOMATIQUE DE LA CHARGE
• AUTOMATISCHE WARTUNG DER LADUNG
• AUTOMATISCH ONDERHOUD VAN HET LADEN

AUTOMATIC STAND-BY



1

2

OBDII

3
200-240 V ~

6”

• CAMBIO DE LA BATERÍA
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• VERVANGING VAN DE ACCU
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He dejado el F-2512 cargando
y lo encuentro en modo inicio.

1. Se ha producido una
interrupción del suministro
eléctrico.

2. La batería es defectuosa.

1. Seleccione de nuevo el
modo de carga.

2. Sustituya la batería.

El led de polaridad y el led
“Power” parpadean.

La polaridad de las pinzas
está invertida.

Conecte las pinzas
correctamente.

El led de batería defectuosa
está encendido.

La batería es defectuosa. Sustituya la batería.

Problema Causa Solución

E200-240 V ~

7

8

26 27
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J'ai laissé le F-2512 en mode
chargement et je le retrouve
en mode démarrage.

1. Une interruption de
l'alimentation électrique
s'est produite.

2. La batterie est
défectueuse.

1. Sélectionnez à nouveau
le mode de chargement.

2. Remplacez la batterie.

Le DEL de polarité et le DEL
« Power » clignotent.

La polarité des pinces est
inversée.

Connectez les pinces
correctement.

Le DEL de la batterie
défectueuse est allumé.

La batterie est défectueuse. Remplacez la batterie.

Problème Cause Solution

F

29

I have left the F-2512 charging
and I have found it in start-up
mode.

1. There has been an
interruption to the power
supply.

2. The battery is defective.

1. Select the charging
mode again.

2. Replace the battery.

The polarity LED and the
Power LED are flashing.

The polarity of the clamps
is reversed.

Connect the clamps
correctly.

The defective battery's
LED is lit.

The battery is defective. Replace the battery.

Problem Cause Solution

GB

28
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Ik heb de F-2512 laten
opladen en deze bevindt
zich in de begin stand.

1. Er is een
stroomonderbreking
geweest.

2. De accu is defect.

1. Kies opnieuw de
ladingsstand.

2. De accu vervangen.

De led van polariteit en de led
van “Power” knipperen.

De polariteit van de
klemmen is omgekeerd.

Plaats de klemmen op een
correcte wijze.

De led van defect accu
brandt.

De accu is defect. Vervang de accu.

Probleem Oorzaak Oplossing

NL

31

Ich habe das F-2512 aufladen
lassen und treffe es im
Startmodus an.

1. Es kam zu einer
Unterbrechung der
Stromversorgung.

2. Die Batterie ist defekt.

1. Wählen Sie noch einmal
den Lademodus aus.

2. Ersetzen Sie die Batterie.

Die Polaritäts-LED und die
Power-LED blinken.

Die Polarität der Klemmen
ist vertauscht.

Schließen Sie die Klemmen
korrekt an.

Die LED zum Anzeigen einer
defekten Batterie leuchtet.

Die Batterie ist defekt. Ersetzen Sie die Batterie.

Problem Ursache Lösung

D

30
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